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Slovenské elektrárne, a.s. 
Pribinova 40 
811 09 Bratislava - mestská časť Ružinov 

ROZHODNUTIE č. 310/2025 

Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky ( ďalej len „úrad") ako vecne príslušný správny 
orgán podľa § 5 a § 46 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení 
neskorších predpisov ďalej len (,,správny poriadok"), podľa § 4 ods. 2 písm. b) bod 3. a podľa § 34 
ods. 3 zákona č. 541/2004 Z. z. o mierovom využívaní jadrovej energie (atómový zákon) a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ( ďalej len „atómový zákon") 

ukladá pokutu vo výške 332 OOO € 
(slovom tristotridsaťdvatisíc Eur) 

Slovenským elektrárňam, a.s., so sídlom Pribinova 40, 811 09 Bratislava - mestská časť Ružinov, 
IČO: 35 829 052, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sa, Vložka 
číslo: 2904/B, s miestom podnikania Atómové elektrárne Machovce, 935 39 Machovce, bankové 
spojenie: VÚB, číslo účtu IBAN: SK36 0200 0000 0023 0463 9953, BIC: SUBASKBX (ďalej len 
,,držiteľ povolenia") 

pre porušenie§ 10 ods. 1 písm. a), b), c) a e) atómového zákona a tým aj § 23 ods. 1 
atómového zákona 

tým, že pri vykonávaní kontroly činností držiteľa povolenia v etape predprevádzkových testov 3. 
bloku Jadrovej elektrárne Machovce (ďalej len „JE EMO") držiteľ povolenia nesplnil povinnosti 
držiteľa povolenia, ktoré spočívali v tom, že nedodržal úradom schválenú dokumentáciu, keď v čase 
od 03. 07. 2024 do 14. 08. 2024 nezaevidoval limitnú podmienku LP 3.6.5.1 podľa úradom 
schválených dokumentov 3-LP/1001 a 8-LP/1002 a ich nadväzujúcej internej dokumentácie. 
V dňoch 03. 07. 2024 a 07. 07. 2024 nebolo splnené základné pravidlo LP 3.0.4 z úradom 
schváleného dokumentu 3-LP /1001 pri prechode režimov. Na bezpečnostne významných 
zariadeniach najvyššej kategórie neboli vykonané a skontrolované zákazkové činnosti, čo mohlo 
mať dopad do zníženia požadovanej úrovne jadrovej bezpečnosti. Personál držiteľa povolenia 
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nezaujal dostatočne pochybovačný a konzervatívny prístup, a na zvýšenú teplotu nereagoval 
dostatočne promptne. 

Pokutu ste povinní uhradiť na účet Národného jadrového fondu, bankové spojenie 
Štátna pokladnica, číslo účtu SK38 8180 0000 0070 0025 9313, variabilný symbol 3102025 do 
30 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

Odôvodnenie 

Úrad začal správne konanie podľa § 5, podľa§ 18 ods. 2 druhá veta a§ 18 ods. 3 správneho 
poriadku a podľa § 4 ods. 1 písm. a) až c) a ods. 2 písm. b) bod 3. atómového zákona na základe 
porušenia povinnosti držiteľa povolenia podľa atómového zákona spočívajúce v nesplnení 
povinností držiteľa povolenia podľa§ 10 ods. 1 písm. a), b), c) a e) atómového zákona, ktoré bolo 
zistené pri vykonávaní plánovanej inšpekcie č. 413/2023, zameranej na kontrolu vykonania 
predprevádzkových testov 3. bloku JE EMO. Porušenie je uvedené v Protokole č. 413/2023 
(evidenčné číslo: 335/2025) (ďalej len „Protokol"), zaevidovaným pod ev. číslom: 335/2025 zo dťí.a 
15. 01. 2025 ako zistenia č. P 413/2023/1, P 413/2023/2, P 413/2023/3, P 413/2023/4 a P 
413/2023/5 z inšpekcie úradu otvorenej dňa 15. 11. 2023 v 3. bloku JE EMO, s ktorým boli 
zástupcovia držiteľa povolenia oboznámení dťí.a 21. 01. 2025. Záznam o oboznámení s Protokolom 
zo dťí.a 24. 01. 2025 je pod evidenčným číslom 737/2025. Protokol bol prerokovaný so zástupcami 
držiteľa povolenia dťí.a 17. 02. 2025. 

Z prerokovania Protokolu bola vyhotovená Zápisnica z prerokovania Protokolu ( ďalej len 
„Zápisnica"), v ktorej inšpektor úradu uložil držiteľovi povolenia nápravné opatrenia na odstránenie 
zistení. Zápisnica bola osobne dťí.a 17. 02. 2025 prevzatá a dťí.a 21. 02. 2025 zodpovedný 
zamestnanec držiteľa povolenia písomne akceptoval bez výhrad všetky uložené nápravné opatrenia 
vrátane stanovených termínov plnenia. 

Vykonanou kontrolou v čase uvádzania 3. bloku JE EMO do prevádzky po rozšírenej 
generálnej odstávke boli zistené nasledovné skutočnosti: 

1. V období od 03. 07. 2024 do 14. 08. 2024, t. j. 42 dní nezaznamenal plynutie limitnej 
podmienky bezpečnej prevádzky, zapísanej v LP 3.6.5.1 (overiť, že teplota v hermetických 
priestoroch je menšia alebo rovná 70 °C vo frekvencii 8 hodín). Týmto konaním držiteľ 
povolenia porušil ustanovenie § 1 O ods. 1 písm. e) atómového zákona. (zistenie 
č. P 413/2023/1 z Protokolu) 

2. Takisto pri súčasnom nezaevidovanom nedodržaní LP 3.6.5.1 došlo k porušeniu základného 
pravidla LP 3.0.4 pri prechode z režimu R3 do R2 dťí.a 3.7.2024 a z R2 do Rl dťí.a 7.7.2024 - 
prechod do vyššieho režimu pri nesplnení LP nesmie byť vykonaný: ,,Ak LP nie je splnená, 
tak vstup do iného REŽIMU alebo inej podmienky uvedenej v PLATNOSTI nesmie byt' 
vykonaný, ak prislúchajúce ČINNOSTI po vstupe nedovoľujú prevádzku v tomto REŽIME po 
neobmedzenú dobu. Výnimkou sú také ČINNOSTL ktoré dovoľujú časovo obmedzenú 
prevádzku v danom REŽIME na dobu nevyhnutnú pre vykonanie KONTROLY, ak táto 
nemohla byt' vykonaná z dôvodu neprevádzkyschopnosti zariadenia. Toto pravidlo nebráni 
vstupu do iného REŽIMU, ktorý je požadovaný za účelom, vykonania POŽADOVANEJ 
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ČJNNOSTL alebo ktorý je súčasťou odstavenia bloku. Výnimky z pravidla sú uvedené v 
jednotlivých LP. LP 3.0.4 je platná v REŽIMOCH 1, 2, 3 a 4. ". Posledné zmeny dokumentu 
Limitov a podmienok boli úradom schválené rozhodnutím č. 210/2023 v predpisoch 
PNM34741001 - 3LP/1001 - Limity a podmienky bezpečnej prevádzky, rev. 14 a 
PNM34741002 - 8LP/1002 - Zdôvodnenie LaP 3. a 4. blok a spoločné systémy 3. a 4. 
bloku, rev. 12. (zistenie č. P 413/2023/2 z Protokolu) 

3. Držiteľ povolenia nezaznamenával každých 8 hodín všetky predpísané teploty v 
miestnostiach podľa úradom schváleného predpisu PNM34741002 - 8LP/1002 - 
Zdôvodnenie LaP 3. a 4. blok a spoločné systémy 3. a 4. bloku, rev. 12 tým, že nepreniesol 
všetky požiadavky na kontrolný zoznam 3-ZOZ/0001 a prílohu č. 60 smernice 0-ZP/1000. 
Kontrolovaný subjekt nepreskúmaval systém manažérstva kvality a neporovnával medzi 
sebou schválenú dokumentáciu a navyše nevykonal všetky potrebné úkony v zmysle 
schválenej a nadväzujúcej internej dokumentácie. Držiteľ povolenia týmto konaním porušil 
ustanovenia§ 10 ods. 1 písm. b) atómového zákona. (zistenie č. P 413/2023/3 z Protokolu) 

4. Nedodržal metodický návod JE/MNA/235.01, tým, že uzavrel zákazku bez preverenia jej 
realizovateľnosti na bezpečnostne významných zariadeniach, čím vznikli pochybnosti k 
zabezpečeniu jadrovej bezpečnosti podľa § 1 O ods. 1 písm. a) atómového zákona. (zistenie 
č. P 413/2023/4 z Protokolu) 

5. Držiteľ povolenia prostredníctvom personálu nezaujal dostatočne pochybovačný a 
konzervatívny prístup, keďže na zvýšenú teplotu nereagoval dostatočne promptne. Na 
základe tejto skutočnosti úrad konštatuje nesúlad s § 10 ods. 1 písm. c) atómového zákona, 
ktorý nadväzuje priamo na§ 23 ods. 2 písm. e) atómového zákona kde sa uvádza, že držiteľ 
povolenia je povinný „bezpečnostným aspektom venovať prednostnú pozornosť pred 
všetkými ostatnými aspektmi povolenej činnosti" na základe nenaplnenia § 2 písm. g) 
vyhlášky Úradu jadrového dozoru Slovenskej republiky č. 430/2011 Z. z. o požiadavkách na 
jadrovú bezpečnosť v znení neskorších predpisov kde sa uvádza, že „konzervatívnym 
prístupom k zaisteniu jadrovej bezpečnosti prístup vedúci k pesimistickým výsledkom vo 
vzťahu k určeným kritériám prijateľnosti. (zistenie č. P 413/2023/5 z Protokolu) 

Vzhľadom na vyššie uvedené skutočnosti držiteľ povolenia týmto nedodržal ustanovenie § 1 O 
ods. 1 písm. a), b ), c) a e) atómového zákona nadväzujúc na § 23 ods. 2 písm. e) atómového zákona, 
a zároveň držiteľ povolenia týmto konaním naplnil skutkovú podstatu správneho deliktu podľa § 34 
ods. 3 atómového zákona - porušenie povinností vyplývajúcich držiteľovi povolania z § 1 O 
atómového zákona, konkrétne: 

a) zabezpečiť jadrovú bezpečnosť, fyzickú ochranu, havarijnú pripravenosť vrátane ich 
overovania - uvedené v bode 4 pod zistením č. P 413/2023/4 v Protokole, 

b) dodržiavať úradom posúdenú alebo schválenú dokumentáciu; odchýliť sa od tejto 
dokumentácie je možné po jej predchádzajúcom opätovnom posúdení alebo schválení 
úradom - uvedené v bode 3 pod zistením č. P 413/2023/3 v Protokole, 

c) sústavne a komplexne hodnotiť naplňanie zásad uvedených v § 3 ods. 4 atómového zákona 
(Pri využívaní jadrovej energie musí byť prednostne kladený dôraz na bezpečnostné aspekty 
pred všetkými ostatnými aspektmi takýchto činnostľ) a zabezpečovať uplatňovanie výsledkov 
hodnotenia v praxi, v nadväznosti na § 23 ods. 2 písm. e) atómového zákona 
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(bezpečnostným aspektom venovať prednostnú pozornosť pred všetkými ostatnými aspektmi 
povolenej činnosti) - uvedené v bode 5 v Protokole pod zistením č. P 413/2023/5 a 

d) dodržiavať limity a podmienky bezpečnej prevádzky alebo limity a podmienky bezpečného 
vyraďovania; ich porušenie, nedodržanie alebo prekročenie bezodkladne oznámiť úradu - 
uvedené v bode 1 a 2 pod zisteniami č. P 413/2023/1 a P 413/2023/2 v Protokole. 

V zmysle § 34 ods. 3 atómového zákona„ úrad uloží pokutu až do výšky 332 OOO eur držiteľovi 
povolenia za porušenie povinností vyplývajúcich mu z § 1 O alebo za nedodržanie podmienok 
uvedených v povolení alebo v súhlase alebo za nevykonanie opatrení v určených lehotách uložených 
rozhodnutím úradu alebo nevykonanie opatrenia inšpektora na odstránenie nedostatkov podľa § 31 
ods. 11 písm. h)." 

Držiteľovi povolenia, ako účastníkovi správneho konania, bolo listom úradu č. 4560/2025 
zo dňa 04. 06. 2025 zaslané oznámenie o začatí správneho konania podľa § 5, podľa § 18 ods. 2 
druhá veta a § 18 ods. 3 správneho poriadku a podľa § 4 ods. 1 písm. a), b ), c) a ods. 2 písm. b) bod 
3 a podľa § 34 ods. 3 atómového zákona, ktoré účastník konania prevzal dňa 06. 06. 2025. Súčasne 
bol účastník konania týmto listom vyzvaný, aby sa v zmysle § 3 ods. 2 a § 33 ods. 2 správneho 
poriadku, v lehote do 15 dní odo dňa doručenia oznámenia, písomne vyjadril k podkladu 
rozhodnutia, k spôsobu jeho zistenia a prípadne navrhol doplnenie podania. 

Účastník konania vo svojom vyjadrení k začatiu správneho konania doručenom na úrad dňa 
19. 06. 2025 listom číslo SE/00040/008651/2025 z 19. 06. 2025 Stanovisko SE, a.s., k oznámeniu 
o začatí správneho konania k protokolu ÚJD SR č. 413/2023 uviedol nasledovné: 

„SE, a. s. si dovoľujú úrad v zmysle§ 3 ods. 2 a§ 33 ods. 2 správneho poriadku informovať, že 
predmetné konštatovania úradu akceptujú v plnom rozsahu a že po analýze predmetnej situácie boli 
prijaté okamžité nápravné opatrenia. Zároveň prebiehajú analýzy dopadov v zmysle rokovaní s 
ÚJD SR a budú realizované ďalšie kroky, potrebné k uzavretiu danej problematiky. SE, a.s. 
systematicky pracujú na zvýšení úrovne kultúry jadrovej bezpečnosti aj prostredníctvom preškolenia 
pracovníkov v rámci všetkých závodov, s cieľom predísť opakovaniu udalosti. SE, a.s. v plnom 
rozsahu akceptujú začatie správneho konania bez výhrad." 

Žiadne ďalšie vyjadrenie k oznámeniu o začatí konania, ani k podkladom rozhodnutia, 
dôkazom a spôsobu ich zistenia a ani žiadne nové dôkazy účastník konania v úradom stanovenej 
lehote nedoručil. 

Po preskúmaní všetkých skutočností úrad rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto 
rozhodnutia. 

Jednou z hlavných zásad a povinností uplatňovaných pri využívaní jadrovej energie 
definovaných atómovým zákonom je, že musí byť prednostne kladený dôraz na bezpečnostné 
aspekty pred všetkými ostatnými aspektmi povolenej činnosti(§ 3 ods. 4 a§ 23 ods. 2 písm. d) a e) 
atómového zákona). Súčasne ukladá atómový zákon držiteľovi povolenia povinnosť bezodkladne 
odstraňovať stavy, ktoré by mohli ohroziť jadrovú bezpečnosť. 
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Na základe uvedených skutočností úrad dospel k záveru, že došlo k naplneniu skutkovej 
podstaty § 34 ods. 3 atómového zákona. 

V zmysle § 34 ods. 3 atómového zákona úrad uloží pokutu až do 332 OOO eur držiteľovi 
povolenia za porušenie povinností vyplývajúcich mu z § 1 O atómového zákona. Pokuta bola 
účastníkovi konania uložená v sume uvedenej vo výrokovej časti s prihliadnutím na kontrolné 
zistenia ako aj na prístup zodpovedných zamestnancov pri nedostatočnom doterajšom plnení 
nápravných opatrení. Úrad má za to, že uložená pokuta v tejto sume je vzhľadom na jej represívno­ 
výchovnú funkciu, ako aj s prihliadnutím na zákonom stanovené medze pokutou primeranou 
a zároveň pokutou zodpovedajúcou zistenému protiprávnemu stavu a charakteru porušenia 
atómového zákona. 

Úrad v zmysle § 34 ods. 9 atómového zákona pri ukladaní pokuty prihliadol najmä na 
závažnosť, spôsob, čas trvania a možné následky porušenia povinností, na spoluprácu a prístup 
kontrolovaného subjektu pri odstraňovaní následkov nedostatkov, závažnosť porušenia povinností 
ako aj na možné následky porušenia povinností. 

Pokuta bola uložená jedným rozhodnutím za všetky zistené porušenia povinností 
kumulatívnym spôsobom. 

Na základe uvedených skutočností Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky rozhodol tak, 
ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

Poučenie 

Podľa§ 61 ods. 1 správneho poriadku je možné proti tomuto rozhodnutiu podať rozklad na 
Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky, Bajkalská 1467/27, 820 07 Bratislava - mestská časť 
Ružinov. Rozklad je možné podať všetkými spôsobmi podľa § 19 ods. 1 správneho poriadku 
v lehote 15 dní odo dňa doručenia tohto rozhodnutia. Korešpondenčná adresa v poštovom styku je: 
Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky, Okružná 5, 918 64 Trnava. Včas podaný rozklad má 
odkladný účinok. 

Toto rozhodnutie je po vyčerpaní prípustného riadneho opravného prostriedku 
preskúmateľné správnym súdom podľa ustanovení zákona č. 162/2015 Z. z. Správneho súdneho 
poriadku v znení neskorších predpisov. 

Trnava 07.07.2025 

CL6 
generálny riaditeľ sekcie 

sekcia hodnotenia bezpečnosti 
a kontrolných činností 
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